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CONTENTS:
• One pair of Flash2BSafe Band with battery included.
• Each uses 1 * CR2032 Button Cell Lithium battery

TECHNICHAL SPECIFICATIONS:
• CR2032 Lithium Battery
• Voltage: 3V
• Power : 0.27W

STORAGE:
• Air dry band completely before storage
• Store in a clean and dry place
• Best to remove battery if band will not be used 
    for a long period of time

CARE INSTRUCTIONS:
• Clean with damp cloth only
• Do not submerge in water

DISCARDING THE BANDS:
• Discard Flash2BSafe bands with approved 
 collection agencies only!
• In order to save our environment, do not dispose 
 the bands in your normal household trash.
• Remove the batteries and discard the batteries 
 separately from the bands.

BATTERY DISPOSAL INFORMATION:
According to § 18 BATTG we are obliged to make you 
aware of the following information regarding the 
disposal of rechargeable batteries:
Batteries can not be disposed in your normal 
household trash and you have the legal obligation to 
return used batteries  accordingly.
Used batteries may contain toxic substances, which 
could affect the environment or your health if they 
are disposed improperly or stored incorrectly. 
Batteries also contain important raw materials, such 
as iron, zinc, manganese or nickel, which can be 
recycled. You can either return the used batteries to 
us, or you discard them at the retail market or at 
communal collection points free of charge.
The crossed trash can indicates that the batteries 
must not be disposed in the normal household trash. 
Additionally you find further symbols with the 
following meanings:
Pb: Battery contains lead
Cd: Battery contains cadmium
Hg: Battery contains quicksilver     

INHALT:
• 1 Paar Flash2BSafe Handblinker mit Batterien.
•  Pro Handblinker benötigen Sie eine CR2032 
 Knopfbatterie. 

TECHNISCHE DATEN:
• CR2032 Lithium Batterie
• Spannung: 3 Volt
• Leistung: 0,27 Watt

LAGERUNG:
• Trocknen Sie das Band vollständig vor der Lagerung.
• Bewahren Sie das Band an einem trockenen 
 und sauberen Platz auf.
• Wenn Sie den Handblinker länger nicht verwenden, 
 entferenen Sie die Batterien.
PFLEGEHINWEISE:
• Nur mit einem feuchten Tuch reinigen.
• Tauchen Sie die Handblinker nicht in Wasser.

ENTSORGUNG DER HANDBLINKER:
• Entsorgen Sie den Handblinker nicht im Hausmüll.
• Um unsere Umwelt zu schonen, entsorgen Sie die 
 Bänder nicht in Ihrem normalen Hausmüll.
• Entnehmen Sie die Batterien und entsorgen Sie die
 Batterien getrennt von den Bändern.

ENTSORGUNG DER BATTERIEN:
Entsorgung / Hinweispflichten aus § 18 BattG                                                                                            
Im Zusammenhang mit dem Vertrieb von Batterien 
oder mit der Lieferung von Geräten, die Batterien 
enthalten, sind wir verpflichtet, Sie auf folgendes 
hinzuweisen:
 Sie sind zur Rückgabe gebrauchter Batterien als 
Endnutzer gesetzlich verpflichtet. Sie können 
Altbatterien, die wir als Neubatterien im Sortiment 
führen oder geführt haben, unentgeltlich an unserem 
Versandlager (Versandadresse) zurückgeben. Die auf 
den Batterien abgebildeten Symbole haben folgende 
Bedeutung:
 Das Symbol der durchgekreuzten Mülltonne 
bedeutet, dass die Batterie nicht in den Hausmüll 
gegeben werden darf.
Pb = Batterie enthält Blei
Cd = Batterie enthält Cadmium
Hg = Batterie enthält Quecksilber.

CONTENU:
• 1 paire de clignotants à main Flash2BSafe avec 
 des piles.
• Chaque clignotant à main nécessite une pile 
 bouton CR2032.

DONNÉES TECHNIQUES:
• Pile lithium CR2032 
• Tension: 3 Volts
• Alimentation: 0,27 Watt

STOCKAGE:
• Séchez complètement la bande avant de la ranger.
• Conservez la bande dans un endroit sec et propre.
• Si vous restez longtemps sans utiliser les clignotants 
 à main, veuillez retirer les piles.
CONSEILS D'ENTRETIEN:
• Nettoyer uniquement avec un chiffon humide.
• Ne plongez jamais les clignotants à main dans l’eau.

MISE AU REBUT:
• Les clignotants à mains ne doivent pas être jetées 
 avec les ordures ménagères. Elles doivent être 
 apportées aux centres de collecte agréés dont la 
 liste est disponible  auprès de votre mairie.
• Afin de préserver notre environnement, ne jetez pas 
 les bandes dans la poubelle normale.
• Enlevez les piles et éliminez les piles séparément 
 des bandes.

ÉLIMINATION DES PILES:
Elimination / obligations selon § 18 BattG                                                  
Nous nous engageons à vous aviser sur les points 
suivants en relation avec la vente des piles ou la 
livraison des appareils qui contiennent des piles : La 
législation vous impose en tant qu'utilisateur final la 
restitution des piles et des batteries usagées. Vous 
pouvez restituer les piles usagées que nous vendons 
ou avons vendues dans notre gamme de piles 
neuves gratuitement à notre entrepôt d'expédition 
(adresse d'expédition). Les symboles représentés sur 
les piles ont la signification suivante : Le symbole de 
la poubelle barrée signifie que la pile ne doit pas être 
jetée avec les déchets domestiques.      
Pb = la pile contient de plomb
Cd = la pile contient de cadmium
Hg = la pile contient de mercure.
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NOT INTENDED FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS OF AGE

Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet.

Ne convient pas pour les enfants 
de moins de trois ans.



• Wickeln Sie das Band um 
 das Handgelenk.

• Schließen Sie das Band mit 
 dem Klettverschluss.

• Es gibt einen linken und einen rechten 
 Handblinker. Die Pfeilspitzen müssen immer
 nach außen zeigen!
• Ziehen Sie die Schlaufe über den Zeigefinger.

• Enroulez la bande autour 
 du poignet.

• Fermez la bande avec la 
 fermeture en Velcro.

• Il y a un clignotant à main pour la droite et la 
 gauche. Les pointes des flèches doivent 
 toujours indiquer l'extérieur!
• Serrez le nœud coulant sur l'index.

• Wrap strap around wrist. • Secure band with velcro.• Use right & left bands correctly. Arrows 
 always to face out!
• Insert index finger into the loop.
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• Richten Sie das Band so ein, dass Sie den 
 Einschaltknopf immer leicht mit dem 
 Daumen erreichen.
• Placez toujours la bande de façon 
 à atteindre facilement le bouton 
 de marche avec le pouce.

• Adjust the location of the ON button to 
 easily be reached by the thumb.
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• Der Pfeil blinkt, wenn Sie den 
 Einschaltknopf mit dem 
 Daumen aktivieren.
• La flèche clignote lorsque le 
 bouton de marche est activé 
 avec le pouce.

• The arrow flashes when the ON button 
 is pressed.
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• Das Blinken hört auf, wenn Sie 
 den Daumen wieder wegnehmen.

• Le clignotement s’arrête lorsque 
 vous retirez le pouce.

• Flashing stops when pressure 
 to the ON button is released. 
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